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PARAISKOS PILDYMAS

*Europa pilie¢iams biuro veiklg Lietuvoje dalinai finansuojama Europos Komisijos ir LR Kultdros ministerijos. Sis pranesimas atspindi tik autoriaus poziiri,

todél Europos Komisija negali bati laikoma atsakinga uz bet kokj jame pateikiamos informacijos naudojima.



Paraiskos galioja:

- Pateiktos nustatytos formos, uzpildytos kompiuteriu ir su
pridétais jrodomaisiais dokumentais (pasirasytais vadovo ar jgalioto
asmens);

- Pateiktos iki nustatyto termino:
- eForma - iki 12 val. (Briuselio laiku)
- priedai issiysti pastu j Briuselj (galioja pasto antspaudo data);

- Pastu siunciami priedai su nurodytu paraiskos pateikimo
numeriu.

Paraiskos formg rasite tinklalapiuose:
http://eacea.ec.europa.eu/citizenship/funding/2012/index_en.php
arba www.pilieciams.eu, naudingos informacijos skiltyje.



Paraiskos forma
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Application Form
Europe For Citizens

Actions: 1 (Measure 1 and 2), 2 (Measure 3) and 4

Before you begin completing this eform:

- Try the test eForm. This is a very brief eForm to help you become familiar with how the fields and tables work and to test that your
software and internet connection allow an application to be submitted.

- Check that you have the latest available version of the eForm. In the event of a significant eForm problem arising, the Agency may decide
to publish an updated i.e. corrected version of the eForm. Please check to see if a later version is available and to see details of any
problems that have arisen and their impact.

Click on the following link to go to the webpage to try the test eForm and to check for the latest version of the eForm:

http://eacea.ec.europa.eu/eforms/index_en.php

|ISsaugoma kompiuteryje (.pdf formatu)

Gali bati koreguojama ir taisoma, kol nepateikta.



Programme : CITIZENSHIP EACEA

Sub-programme * : Lction 1 - Active Citizens for Europe '
Programme Guide / Call for Proposals : Programme Guide
Action *: I\’Ieasure 1 - Town Twinning j
Sub-action *: E|
Measure 1.1. Town twinning citizens’ meetings
Round * - Measure 1.2. Networks of twinned towns
’ l =

Deadline for submission : 12:00 midday (Brussels time)

Project title *:

Project acronym *:

Language used to complete the form *:

YOU MUST COMPLETE ALL FIELDS ON THIS FIRST PAGE BEFORE COMPLETING ANY OTHER PARTS OF THE FORM.
SELECTIONS YOU MAKE ON THIS FIRST PAGE, DICTATE THE APPEARANCE AND BEHAVIOUR OF THE REST OF THE FORM.

Pildydami formg pirmiausiai pasirinkite tinkama priemone (Sub-programme,
Action ir Sub-action), nes nuo pasirinkimo keiciasi formos skiltys.

Pavadinimas (Project title): trumpas, aiskus, tikslus.
Akronimas (Project acronym): sutrumpintas projekio pavadinimas.

Paraiskos kalba (Language used...): visos 27 ES saliy oficialios kalbos;
rekomenduojamos kalbos - angly, vokiecCiy arba prancuzy,.



Part A:
project.

Identification of the applicant and other organisations participating in the

Parts A and B must be completed separately by each organisation participating in the project.

A.1 Organisation

Partner number

Rolein the application

Full name of the organisation *:
Full name of the organisation in Latin
characters (ifapplicable)

Acronym *:

Department, if applicable

Registered address:

Street * :

P1

Applicant

Number

Post code *: Town * :

Country *:

|Fggion*:

Internet address:

Telephone 1*:

Telephone 2 Fax

Informacija A ir B dalyse turi biti pildoma tiek apie
paraiskg teikianCig organizacija, tiek apie partneriy

organizacijas.



A.2 Person responsible for the management of the application (contact person)

Title * : Family name *: First name * :

Role in the organisation *: E-mail address * :

[]  Check this box if the address is different from the address provided in section A.1

Address

Street * : Number :
Post code * : Town*:

Country * : Region * :

Telephone 1% : Telephone 2: Fax:

] Check this box if the legal representative is different from the person responsible for the management

Nurodomas PROJEKTO vadovas (gavus parama Sis
asmuo gaus su projektu susijusig korespondencija).

Jel projekto vadovas néra organizacijos vadovas,
nepamirskite pazyméti langelio apacioje.



A.3 Person authorised to represent the organisation in legally binding agreements
(legal representative)

Title * : Family name * : First name *:

E-mail * :

Role in the organisation *:

[[]  Checkthis box if the address is different from the address provided in section A.1

Address:

Street * @ Number :

Post code *: Town * :

Country *: Region *:

Nurodomas ORGANIZACIJOS vadovas ar jo jgaliotas
asmuo, turintis teise pasirasyti dokumentus



Part B. Organisation and activities

B.1 Structure

Status *: Public

Type of organisation *:

]

Public authority (local)
., |Public authority (Regional)

B.1 Structure

1.2

Status *: Private

Type of organisation *:

Non-profit federation/association of local authorities
Non-profit Twinning committee

B I | W

n = A ___ 0 _ _ar  tar__ _fa

1 . 1 B.1 Structure

Status *: Private J

Type of organisation * : ;v

Non-profit Twinning committee
Other

D N Al msa sl il L il Ty

Public: jstaigos / organizacijos, kuriy veikla finansuojama is pastovaus
valstybinio Saltinio

Private: ne pelno siekianCios organizacijos, viesosios jstaigos,
asociacijos.



B.2 Aims and activities of the organisation*

Please provide a short presentation of your organisation (key activities, affiliations etc.) relating to the domain covered
by the project. (Max. 1000 characters)

Please describe the role of the organisation in the project. (Max. 1000 characters)

Trumpame organizacijos tiksly ir veikly aprasyme akcentuoti
Su programos prioritetais susijusig organizacijos veikla.

Nurodyti, uz kg (kokias veiklas, etapus) jisy organizacija bus
atsakinga projekto metu.



B.3 Other community grants

Please list the projects for which the organisation, or the department responsible for the management of this application, has
received financial support of EU programmes or initiatives during the last three years.

Programme or initiative* Agreement n** Contracting organisation* Project title*

Add a programme

Please list other grant applications submitted by your organisation, or the department responsible, for this project proposal. For
each grant application, please mention the EU Programme concerned and the amount requested.

Programme concemed™ Amount requested™

Add a programme

Nurodyti jisy organizacijos projektus, per pastaruosius tris
metus gavusius finansavimg pagal ES programas.

Nurodyti, kokioms kitoms Europos Sajungos programoms
yra pateiktos paraiskos SIO projekto finansavimui gauti.



Partner Controls

/V

List of partner organisations

Partner no Organisation Name
By Applicant Organisation |Paraiskos teikéjas Utena LITHUANIA
P2 Partner Partnerio 1 pavadinimas Riga LATVIA
P3 Partner Partnerio 2 pavadinimas Brussels BELGIUM

- Norédami pridéti partnerius, jrasykite jy skaiciy ir paspauskite
mygtuka Add organisation(s);

- Uzpildykite A ir B skiltis partneriy organizacijoms (skiltys
atsiranda virs partneriy sgraso lentelés)



Part C. Description of the project

Please be aware that, according to the Corrigendum of Programme Guide, organisations of a general European interest
which have been selected to receive an operating grant in 2012 under action 2.1 or 2.2 are not eligible under measure 2.3

1.2 C.1Timetable of the project

Please indicate the total duration of the project from preparation to evaluation

Start date *: I End date *: I

1.1 C.71Timetable of the project

Arrival date : ¥ : Departure date : * :

C.2 Venue(s) of the activities*

Nurodant projekto trukme, reikia jtraukti pasirengimo
renginiui bei rezultaty jvertinimo laikotarp.

Nurodyti, vietas (Salis, miestus), kuriose vyks projektas.



C.3 Participants (Please complete for all the organisations involved both applicant and partners)

Mame of the Participant by target group (number) Total

organisation Distribution by age
Partner / group Disadvantaged
number municipality < 30* 30-65* >65* participants* Women*  Men* participants

Country number of

P1  |Paraiskos teikaja| LITHUANIA n ﬂ - “ “ ﬂ 40
P2 |Partnerio 1 pava LATVIA - - n “ n - 20
Partnerio 2 pava| BELGIUM 0

24 60

[rasyti projekto dalyvius (ir organizatorius), priskiriant juos prie
projektg jgyvendinanciy organizacijy.

ltin teigiamai vertinami projektai, kuriy dalyviai yra is kuo jvairesniy
Europos Saliy, kuo jvairesnio pobudzio instituciju, kuo jvairesnio
amziaus, taip pat, kai laikomasi lyCiy lygybés bei jtraukiamos
socialinés atskirties grupés.



C.4 Short description of the project, including its aims in English, in French or in German

(Max. 2000 characters). *:

Projekto aprasymas turi bati trumpas, aiskus.

Aprasyme turi blti akcentuojamos esminés
projekto idejos.

Jei paraiska pildoma lietuviy kalba, tai Sig dalj
bdtinai reikia pildyti angly, vokieciy arba prancizy
kalbomis.

Jei norite pridéti papildomg projekto aprasyma, jj
galima siysti laisva forma, pridétg prie pastu
siunCiamy dokumentuy.



1.1 priemonés biudzetas

C.5 Budget

Please be aware that according to the Programme Guide (Chapter IV.1.2.1 Eligibility Criteria) the same

town (i.e. town represented by its municipality, twinning committee or a non profit organisation) can
receive only one grant per year

Only the number of INVITED participants is relevant for the calculation of the grant. INVITED PARTICIPANTS
are international participants sent by the eligible partner/s

i Number of days AMOUNT - €
international participants

56/70 EI >10 EI 15 000,00 € Eligible for evaluation

- Pasirinkti kviestiniy dalyviy (uzsieniec€iy) grupés skaiciy susitikime
- Pasirinkti susitikimo trukme

- Paramos suma jvedus renginio dalyviy skaiciy ir renginio trukme
bus apskaiciuota automatiskai.



1.2 priemonés biudzetas

C.5 Budget

Paramos dydis priklauso nuo:

A. Renginiy skaiCiaus (dalyviy skaicCiaus juose ir
renginiy trukmés)

B. Partneriy skaiCiaus projekte

C. Komunikacijos priemoniy

Total costs (A+B+C) 14.500 €




1.2 priemonés biudzetas: Renginiy islaidos

A. Partidpation costs

S6/70 - <3 - 7.000€

25/40 - =3 - 5.000«

25740
41/55
56/70
71/85
86/100
101115
116/130
1317145
146/160

12.000€

| >] =

- Skiltys pildomos pasirenkant dalyviy skaiciy (uzsienieciai +
vietiniai) renginyje bei renginio trukme (paramos dydis siraso
automatiskai)

- Norédami pridéti renginj spauskite mygtukga Add an event.



1.2 priemonés biudzetas: Koordinacinés islaidos

B. Coordination costs

Project duration in months Flat rate coordination

<12 I

Subtotal coordination costs

Number of pariners

2-3
4-5
6-7
8-9
10-11
12-13
=13

1.500 €

Skiltys pildomos pasirenkant partneriy skaiCiy projekte
bei projekto trukme (paramos dydis jsiraso
automatiskai)



1.2 priemonés biudzetas: Komunikacijos priemonés

C. Communication costs

Number of communication tools project duration in months Flat rate communication tools

1
2 Subtotal communication costs 3.000 €
3

<12 3.000 €

Skiltys pildomos pasirenkant komunikacijos priemoniy
skaiciy (CD/DVD, leidinys, tinklalapis) ir projekto
trukme. Paramos dydis jsiraso automatiskai.



Netinkamos islaidos:

- Investicijos | ilgalaikj turta;
- paskolos, skolos, paltkanos ir pan.;

- PVM, nebent paramos gavejas gali jrodyti, jog jis
negali jo susigrazinti;

- kelionés | programoje nedalyvaujancias Salis arba is
jy islaidos;

- savanoriskas darbas.



Part D. Technical Capacity

D.1 Experience of the project organisers in the field concerned.
{Max. 2000 characters) * :

Trumpai nurodykite projektg jgyvendinanciy zmoniy
patirt] (galima, bet nebdtina pridéti projektg
igyvendinanciy asmeny CV)



Part E. Project implementation / Award criteria

This section provides applicants with an opportunity to provide experts with statements in support of their
application, as described in the other sections of this form, according to the award criteria against which they
will be judged. More details on these criteria can be found in the Call for Proposals or Programme Guide on the

Agency website.

E.1 Relevance to the objectives and priorities of the Programme

Please tick relevant box{es)

General objectives of the Programme targeted by your project:

Giving citizen the opportunity to interact and participate in constructing a tighter-knit Europe, which is democratic and

v
world-oriented, united and enriched by its cultural diversity, thus developing citizenship of the European Union.
[T] Developing a sense of European identity, based on common values, history and culture.

m Fostering a sense of ownership of the European Union among its citizens.

M Enhancing tolerance and mutual understanding between European citizens, respecting and promoting cultural ar
linguistic diversity, while contributing to intercultural dialogue.

Sioje dalyje prasoma nurodyti, kuriuos programos
“Europa pilieCiams” tikslus, prioritetus bei
horizontaliuosius aspektus atitinka Jusy projektas.

Platesnj jy aprasyma rasite programos vadove.

Fostering a s

among its cf




Specifiniai priemoniy tikslai: 1.1 priemoné

Specific aims of the action targeted by your project:
[] Commitment to European Integration
[] Active participation at local level

[] Active participation at European level

Specifiniai priemoniy tikslai: 1.2 priemoneé

Specific aims of the action targeted by your project:

[] Developing thematic and long-lasting cooperation between towns



State how your project fits in with the objectives (general and specific), themes and features you have selected (Max. 3500
characters) *

Svarbul!

Sioje skiltyje pragoma argumentuoti, kaip Jasy
projekte bus atskleisti E.1 punkte pazyméti tikslali,
prioritetai bei horizontalieji aspektali.




E.2 Pertinence of the project and methods proposed

Please describe:

- the project’s framewark: involvement of the partners in the project, definition of the programme and cooperation with other
organisations (if any).

- the project's content and methodology: themes relevant to the group of participants, work methods applied, involvement of
partners and participants and in the project and the European dimension. *:

Projekto partneriy darbas projekto metu:
- kaip bus jtraukiami partneriai bei mezgami tarpusavio rysiai;
- kodél projektui jgyvendinti pasirinkti batent tokie partneriai.

Darbo metodai:

- kokiomis priemonémis bus jgyvendinamas projektas;

- kaip Sios priemoneés jtraukia dalyvius aktyviai dalyvauti, kaip minimoje
veikloje bus jtraukiama tiksliné auditorija.

Europiné dimensija: kaip jasy projektas jtrauks dalyvius i$ kity Europos Saliy;
- kaip zinia apie projektq ir rezultatus pasieks Europag;
- kodeél jasy projekte nagrinéjamos temos yra aktualios Europai.



E.3 Expected impact of the project (Max. 3500 characters)

- Please indicate the expected impact on the target groups and the possible future development of sustainable cooperation
networks. *:

Projekto poveikis:
- tikslinems grupéms;

- projekto metu susikdrusiy tinkly ar partnerysciy
tolimesnés veiklos galimybés.



E.4 Visibility and follow-up of the project(Max. 3500 characters)

- Please indicate any measures you have envisaged for raising awareness of the project among the general public and at different
political levels and concrete future actions plans

- Please indicate how the project foresees to reach the indirect public, i.e. public not directly involved in the project activities

- Please describe how the results of the project will be disseminated.
- Please describe how the results of the project and its immediate impact will be evaluated. *:

- Projekto matomumas (priemonés, kuriomis apie
projektg bus informuojama visuomené bei kaip bus
itraukiami skirtingi politikos sluoksniai)

- Kaip planuojama pasiekti projekte nedalyvaujancias
grupes

- Kaip bus platinami projekto rezultatai
- Kaip bus daromas projekto poveikio vertinimas



If one or more of the three types of communication tools are to be used in the project, please indicate how each one is to be
produced, describing content, format, the amount to be produced and how they will be distributed:

It Publications

.........

[ ] DVD/CD-ROM

[ ]  WebSite

Komunikacijos priemonés - publikacija, DVD/ CD arba
tinklalapis:

- trumpai aprasyti turinj, formata, tirazg, kaip jie bus
platinami;

- jei jau zinoma, pridéti jy strukttrg, modelj ar pan.



Part F. Work programme (timetable)

Event Numiber * : I

Type Venue Mumber of
of Activity® of the activity® people®

Content *

Please detail activities by day (including timing)

Expected results*

Add a work programme

Preliminarus veiklos planas - pasirengimo, renginiy, numatomy
veikly, numatomy rezultaty sgrasas ir trumpas jy aprasymas.

Prie pastu siun€iamos paraiskos galima pridéti detaly Sioje skiltyje
nurodyty veikly aprasyma.



Attachments

Declaration of Honour. PDF document only (pdf). *:

Prie eFormos pridedami dokumentai:

- Sgziningumo deklaracija (pasirasyta ir nuskenuota)



H PART G: Declaration on honour

Tobe completed bythe parson legally authonsed to sign on behalf of the applicant omanization

I, the undersigned, hereby request a grant from the Education, Audiovizual and Culture Execarfive Agency of
EUR EESiSEimestse to implement the action coverad by thiz grant application.

I, the undersigned, cerify that all information contained in this application, including the wok programme, is
correct to the best of my knowledge and that | am aware of the content of the annexes to the application
form.

| zonfirm that my institotionforganisation has the financial and operational capacity to complete the proposed
project.

| take note that under the provisions of the Financial Regulation applicable to the general budget of the

European Communities!, grants may notbe awarded to applicants who are in any of the following situations:
@) if they are bankrupt or being wound up, are having their affairs administered by the courts, hawe
entered into an arrangement with creditors, hawe zuspended business activiies, are the subject of
proceedings concerning those matters, or are in any analegous situation arising from a similar procedure
provided for in nation al legislation or regul ations;
by if they hawe been conwicted of an offence concerning their professional condud by a judgment which
has the force of esjudicsa;
¢ if they hawe bean guilty of grawe professional misconduct prowen by any means which the contracting
autharity can justify;
d) if they hawe not fulflled obligations relating to the payment of sodal security contibutions or the
payment of taxes in accordance with the legal provisions of the country in which they are established ar
with those of the country of the contracting authority or those of the country where the contract is to be
perfomed;
g1 if they hawe been the subject of a judgment which has the foree of s judicaiz for fraud, corruption,
invalverment in a ciminal organisation or any otherillegal activity detrimental to the Communities' finandal
interests;
f if, following another procurement procedure or grant award procedure financed by the Community
budget, they have been declared to be in sericus breach of contract for failure to comply with their
contractual obligations;
q) if, in their grant application, they amre subjectto a conflict of interest;
) if, in their grant application, they are guilty of misreprezentation in supplying the information required by
the contracting authority as a condition of pardicipation in the grant award pocedure, or fail to supply this
infarmation.

| confirm that neither | nor the institution for which | am acting as legal representative are in any of the
situations described above, and that | am awware that the penalties zet outin the Finandal Regulation may be
applied inthe case of afalse dedaration.

Should my grant application be successful, | authorize the Commission fthe Agency to publish onits website
ar in any other appropriate medium:

+ the name and addmess of the benefidans of the grant; for nebwoks, the name and address of the
membears;

+ the subjed of the grant;
+ the amount awarded andthe rate of funding of the costs of the approved project.

By signing this application form, | accept all the condiions et outin the ‘Burope for Citizens (2007-2013)
Frogramme uide, including the general conditions of the Eunopean Commission published on the Executive
Agency website,

Done at: Date: &/ (day/monthfyean

Signature:
Stamp of the applicant organisation

Mame, first name and position in capitals:

Saziningumo deklaracija:

- nurodoma is programos
prasoma suma

- pasiraso organizacijos
vadovas;

- pasirasant Sig deklaracijg
organizacija jsipareigoja
ilgyvendinti pateiktg
projekta, jei jam bus
suteikta parama.



Sabmirsion nimber
OGRA00 00

Paspaudus Validate form,mygtuka bus parodytos formoje padarytos

klaidos. ParaiSkg pateikti leis tik tuomet, kai joje nebebus klaidy.
Kialaos.
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Submit this form

Submission

000000000 PR

CEew

Number of mandatory field(s) not filled in: 64

The dedaration of honour has not been attached.

The budget tables have not been attached.




Pridedami dokumentai

Pridedamy dokumenty formas rasite siuo adresu:
http://eacea.ec.europa.eu/citizenship/funding/2012

Prie e-formos prikabinami dokumentai:

- Sgziningumo deklaracija.



Pastu siunc¢iami dokumentai
(ant kiekvieno nurodant suteikta paraiskos numer;j!):

- Lydrastis (su paraiSkos pateikimo numeriu ir iSvardintais priedais)
- Checklist
- Banko rekvizity forma (Financial identification form);
- Juridinio asmens forma (Legal entity form) kartu su:
- PVM mokétojo registracijos pazyméjimo kopija (jei organizacija
turi tok| statusa);
- organizacijos jstaty kopija (ne pelno organizacijoms ir
giminiavimosi komietams);
- asociacijos |staty kopija.
- Finansiniy galimybiy forma (Financial capacity form); ne pelno
organizacijoms, jei prasoma didesné nei 25 000 eury parama kartu
Su:
- pastaryjy mety pelno (nuostolio) ataskaita;
- paskutiniyjy mety balansu.
- [rodymas, jog organizacija veikia vienos ar keliy vietos
valdzios institucijy vardu
- Papildomi dokumentai.



-, FINANSINIAI DUOMENYS

N
PRIVACY STATEMENT hitfp:#ec. europa.eubudgetiexeculiondtiers_fr.him
BANKO SASKAITOS TURETOJO DUOMENYS
PAVADINIMAS |
I |
ADRESAS | |
|

|
MIESTASIRAJONAS | |PasTokopas [ |

Saus | |

KONTAKTINIS ﬁSMUC}l |

TELEFONAS | FAKSAS |
EL PASTAS | |

BANKAS

BANKG | |
PAVADINIMAS | |
(FILIALO) ADRESAS | |
| |

MIESTAS/RAJONAS | |PasTOKODAS [ ]

5&LIS| |

SASKAITOS NUMERSS | |
IB AN | |

PaRa§as (abu privalomii {privaloma)

DATA

11 Fizinio arba Juridinic aemens, kurio vardu atidaryta saekalta, pavande arba pavadinimas, o na |gaiotolo atetovo pavarss.
121 Jalgu IBAN [angl. ,International bank account number®) kodas talkomas Salyje, kurio |eikorgs [d8y bankas.

1% Rekomenduojama pridétl naujausia banko sazkattos 1rady. Toklu stveju banko antspaudas Ir banko tarnautoo parsas
nara privaloml. Banki saskalics tursto)o parsdas privalomas Det kuriuo s,

TEISES SUBJEKTAS
PRIVATUSIS JURIDINIS ASMUQ

JURIDIMID | |
4SMENE RO&IS

MO e [ e

My rimssyling organicasija)

PAVADINIMAS [-Al)

PAGRINDINES
BUVEINES
ADRESAS

| |
| |
| |
| |
saHTRUMPA | |
| |
| |
| |

MIESTAS [ |

Bauis [ |

PVM (1) [ |

REGISTRACIJOS VIETA [ |

REGISTRACLIOS DATA I:l I:l

) W MU

REGISTRACLICS HR. 2] |

TELEFONAS | | rFaksas | |

EL.padTas | |

KARTY 5U 214 UZRILDYTA IR PASIRASYTA FORMA TURI BOTI PATEIKTA:

1. POFUMENTD, PATWRTINANCAD |REGIS TRAVIMA PYM MOKETOUU, KOPLIA, JEMGL TAl YRA REMALINGA IR JEIGL PV
NUMERIS NERA NURODYTAS 2 PUNKTE NURODYTAME OFICIALIAME DORUMENTE.

2 OFCIALALE DOKUMENTD (PVZ, OFICILAUS LEIDWMWD, /SRASC 15 [MOMI REJESTRO IR FAN) HURLAME
NURDDYTAS TEISES SUBJEKTO PAMADWIMAS, PAGRINDINES BUVEINES ADRESAS IR MACIONALMIY waLDdios
INSTITUCIIY SUTEIKTAS REGISTRACIJIOE NUMERIS, KOPIIA.

DATA 1A JGALIOTOJD ASMENS PARAEAS

Finansiniy duomeny ir teisés subjekto formos turi bati atspausdinamos is
karto jas uzpildzius (uzpildyty duomeny iSsaugoti negalima; ranka

uzpildytos nepriimamos).

Finansiniy duomeny forma turi pasirasyti ir uzantspauduoti tiek banko, tiek

teikianCios organizacijos atstovas.




Paraiskos priedai pastu siunciami:

1.1 priemonei:

EACEA - Unit P7 Citizenship
Town-twinning - Citizen's meetings
Avenue du Bourget, 1 (BOUR 01/04A)
B-1140 Brussels - Belgium

1.2 priemonei:

EACEA - Unit P7 Citizenship
Networks of Twinned Towns

Avenue du Bourget, 1 (BOUR 01/04A)
B-1140 Brussels - Belgium



Informacija apie programa “Europa pilieCiams™:

Tinklalapiuose:
- www.pilieciams.eu
- http://eacea.ec.europa.eu/citizenship

- Tarptautiniy kultiros programy centre
Z. Sierakausko g. 15, Vilnius
Programos koordinatoré Asta Visminaite

Tel. (8~5) 2616687
El. p. asta@pilieciams.eu, info@pilieciams.eu



Sékmeés rengiant projektus!

tarptautiniy
kultiiros
programy

centras
-operator

Z. Sierakausko g. 15, Vilnius
Tel. (8~5) 261 66 87



